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N:o 43—44. Den 18 December 1927. 55:e årg.

När hösten, mörk och kulen, 
Vår sommarfröjd tog bort, 
Och solen sparsamt lyste. 
Och dagen blev så kort, 
Då stod du för värt öga 
Så full av ljus och frid, 
Dä gick till dig vår längtan, 
Du kära juletid.

Då glänste barnaögon, 
Når ordet jul blev nämnt, 
Dä mitt i vardagsvimlet 
Blev hjärtat högtidsstämt. 
Det klang som psalmton klingar, 
Som tempelklockans ljud, 
När hon frän fjärran manar 
Det vilsna barn till Gud — —

Och nu till oss du kommit, 
Da helga rika kväll;
Nu stråla juleljusen 
Så i palats som tjäll, 
Nu samlas vi kring granen 
I högtidssmyckat hem, 
Och fröjdesången klingar 
Om jul och Betlehem.

JUL.
Ty nu kring världen vida 
Ett glädjebud går ut, 
Som gör pä död och mörker 
Och synd och sorg ett slut.
Av änglarna det fördes 
Den första julenatt 
Till herdarna i ängden, 
Och de det följde glatt!

När julens klockor klinga, 
Och ljusen stråla klart, 
Och himlens stjärnor tindra 
Så varmt och underbart, 
Då går en julehålsning, 
En bön till varje hem, 
Till varje barn en maning: 
“Följ med till Betlehem!“

Där skall ett barn du finna, 
I krubban lagt pä strå; 
Men hela världens konung 
Det barnet är ändå.
Bliv där vid krubban stilla 
Och sök din julfröjd där, 
Och du skall se, hur julen 
Först då blir dig rätt kär.

ASTER.
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Julhögtiden.
å nytt är den stora högtiden inne, den 

högtid som både unga och gamla se 
emot med längtan och förväntningar. Hos 
en och annan är det dock inte idel glada 
förväntningar utan i stället missmod och 
sorgsen undran huru julen skall gestalta sig.

Livet är nämligen mörkt och tungt för 
somliga människor, och när det stundar till 
högtid, tyckes detta mörka och tunga bliva 
ännu svårare.

Även dessa hoppas vi skola få en god jul. 
Det tunga kan lättas och det mörka vändas 
i ljus, och när så sker, blir det så mycket 
fröjdefullare.

Kanske du, vår unge vän, kan hjälpa till 
att göra julen ljus för någon eller några! 
Säkerligen! Må du inte försumma tillfället. 
Använder du detta, skall du själv få en så 
mycket lyckligare jul.

Vi få inte heller glömma vem som givit 
oss julen och gjort den så innehållsrik. “Så 
älskade Gud världen, att han utgav sin en- 
födde Son.“ Jesus kom till oss såsom ett 
litet barn, och det är till Jesusbarnet i Betle- 
hem vi gå, när juldagsmorgon glimmar. Gud 
älskade och gav. Må vi taga emot den 
överflödande rika gåvan — den största av 
alla julgåvor

Jesus Kristus
och frälsningen genom tron på honom.

Bilderna påminna om julen och julfirandet. 
Först ha vi en stor bild, som erinrar om 
Jesusbarnet i Betlehem.

Så ha vi ett par bilder från julen i hem­
met: granen hämtas och står smyckad på 
julaftons kväll.

Fången.
(Forts, fr. nr 42.)

Innan Stenson hade hunnit yttra ett ord, 
lade indianen sitt finger på munnen för att 
mana till försiktighet och fortsatte i samma 
låga ton: "Den vite mannen har sorg. Jag 
vet det. Skogens örnar ha sagt mig det. 
Flodens vågor ha viskat det till mig. Jag 
vet var din son är."

Stenson nästan vacklade och kunde med 

möda tillbakahålla ett utrop, men åter lade 
indianen fingret på munnen.

"Svarta Ormens krigare ha funnit honom. 
Jag har sett det unga blekansiktet...“

“Magnilikow", sade farmaren med dar­
rande rörst, “kan du hjälpa mig att få till­
baka min son, så skall jag giva dig vad 
helst du begär.“

Ett leende lyste upp indianens mörka an­
sikte. “Magnilikow begär ej guld eller gå­
vor“, sade han. “Den vite mannen var god 
mot den fattige indianen. Du förde mig till 
din wigwam. Du skötte mina sår. Mitt 
hjärta älskar den vite mannen. Magnilikow 
är tacksam. Jag vill föra din son tillbaka".

"Hur skall du kunna det?“ viskade far­
maren. "Svarta Ormen är listig.“

Utan att förändra ett drag svarade indi­
anen: “För båten med fågelvingarna upp­
för floden till dess den kröker vid den röda 
klippan. Vänta mig där i morgon, när må­
nen står full över skogen. Tala icke. Sko­
gens snår kunna höra. Strandens stenar 
kunna viska. Jag skall komma“.

“Men om det gäller ditt eget liv, Magnili­
kow?“ sade farmaren med rörd stämma. 
"Om Svarta Ormens krigare spåra upp dig, 
då är du dödens...“

Indianen lade handen på sitt bröst. — 
"Magnilikow är tacksam. Mitt hjärta gråter 
för den vite mannens sorg. Du har lärt 
mig känna den store Anden. Han är den 
fattige indianens Gud. Du talade för mig 
ur hans bok. Jag fruktar ej döden. Du har 
sagt, att den store Anden älskar den fattige 
indianen. Jag går till honom. Magnilikow 
fruktar ej döden."

Och han gled bort som en skugga bland 
skogens mörka snår.

Följande dags eftermiddag tog Stenson 
med sig ett par av sina pålitligaste tjänare; 
och efter en innerlig bön till Gud om bistånd 
fördes uppåt floden den gamla farkost, som 
indianen kallat "båten med fågelvingarna".

Det var en vågsam färd; faror kunde lura 
bakom varje buske eller sten vid stranden, 
och rödskinnens förgiftade pilar voro kända 
för att nå sitt mål. Men Stenson kände sig 
så underligt lugn och trygg; den Gud, som 
ingivit Magnilikow ett sådant trosmod, var 
ju hans Gud och Frälsare. Och när den 
gamla flodbåten förankrades under den röda 
klippan, kunde han stilla lägga saken i Guds 
hand.

* *
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Fallmånen hade gått upp över skogens 
vilda snår och lyste in bland de väldiga 
stammarna, där Svarta Ormens folk hade sitt 
tillhåll. Männen voro ute på jakt efter ville­
bråd och kvinnorna sysslade i sina wigwams 
med barnen; men helt nära stranden satt 
Henrik Stenson på marken, fastbunden med 
starka tåg vid en trädstam. Den stackars 
gossen ångrade bittert sin olydnad och även­
tyrslusta, som fört honom i denna farliga 
belägenhet; han såg blek och förstörd ut — 
vad ämnade väl de vilda rödskinnen göra 
med honom?. Och vad tänkte väl hans för­
äldrar om sin olycklige son? Hans händer 
voro bakbundna och remmarne nästan skuro 
in i handlederna; han kunde ej knäppa ihop 
sina händer, men i sitt hjärtas oro ropade 
han till sin faders Gud om hjälp och för­
barmande både över sig själv och de ängsliga 
föräldrarna, som han gjort så bitter sorg.

Då märkte han en sakta rörelse bland 
buskarna vid stranden, och snabb och ljud- 
lös som en orm gled ett rödskinn genom 
det höga gräset fram till honom. Henrik 
höll på att ropa till av förskräckelse — nu 
var hans sista stund kommen — men in­
dianen böjde sitt huvud, lade fingret på 
läpparna och viskade: “God vän. Frukta ej. 
Kom med mig till din fader.“ I nästa ögon­
blick hade han dragit en kniv ur bältet och 
med otrolig snabbhet skurit av remmarna, 
som fängslade gossen. Gav honom sedan ett 
tyst tecken att följa, och så kröpo de båda 
ned till stranden, där indianens hustru vän-

I skogen.

Kring granen.

tade med kanoten. Gossen var som i en 
dröm; var det vän eller fiende, som förde 
honom bort? Var det kanske en snara? Men 
driven av en osynlig makt följde han tyst med.

Magnilikow tecknade åt Henrik att lägga 
sig ned på botten i kanoten, och sedan gled 
den lätta farkosten som en spån över vattnet. 
Varje gång Henrik ville säga något tecknade 
indianen åt honom att vara tyst. Det var 
så underbart alltsammans; inne bland snåren 
hördes vilda djurs rytande, och fullmånens 
klara sken föll över floden och över india­
nernas mörka ansikten.

Snart var den röda klippan inom synhåll, 
kanoten lade till vid sidan av flodbåten, och 
utan att ett ord växlades lyftes Henrik upp 
i densamma. Trogen sitt löfte iakttog far­
maren fullkomlig tystnad, men han tryckte 
varmt indianens hand och pekade uppåt mot 
den klara natthimlen. Månljuset föll över 
Magnilikows mörka ansikte, och aldrig i sitt 
liv kunde farmaren glömma det uttryck av 
himmelsk fröjd, som stod att läsa däri.

Ännu ett ögonblick — indianen lade han­
den på sitt bröst och pekade sedan även han 
uppåt skyn. Och kanoten gled bort i halv­
dunklet.

Aldrig glömde Henrik sin ädelmodige 
räddare. Vad som blivit av honom, vet 
ingen, han sågs aldrig mer där på trakten. 
Men “den store Anden“, som tänt sin kärlek 
i en fattig indians hjärta, skall en gång säga 
även till honom: “Väl gjort, du gode och 
trogne tjänare“.

(ED
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Skogen står i vinterskrud.
Skogen står i vinterskrud 
prydd med iskristaller. 
Tyst som blott ett anat ljud 
snön i flingor faller. 
Solen lyser med sitt sken 
pä en tavla vit och ren.

Snart är tavlan dock förbytt, 
is och snö försvinna. 
Allt i skogen blir som nytt, 
när vi våren hinna. 
Fåglar stämma upp sin sång, 
prisa Skapar'n dagen lång.

Så det växlar år från år: 
vinterköld och värma.
Vad vi sägo sist i går, 
kan i dag sig fjärma. 
Intet varar, allt förgås 
och av sin förvandling nås.

Men hur mycket skönt vi få 
av den gode Guden, 
hur han pryder varje vrå 
skönast dock är bruden, 
där hon, höljd i högtidsdräkt, 
hämtas från en fallen släkt-

Fläck och skrynka syns ej mer; 
allt är rent i blodet.
Gud i kärlek till mig ser.
Herre, hjälp mig tro det!
Hjälp mig se som du det ser, 
alt mig intet fattas mer!

Bara ett bollnät.
Av E —r.

Det gick muntert till därute på skolgår­
den. Våren, bollekarnas tid, var inne. 

Än här, än där voro små flickor grupperade 
och tränade av alla krafter. Att ha fått lära 
en ny lek ansågs ytterst värdefullt. En så­
dan liten ungdom blev i en hast omringad 
och utfrågad om alla konstens regler i dessa 
för barn så viktiga saker. Barn taga som 
bekant sina lekar på djupaste allvar.

Nya bollar för året lyste i olika färger, 
och den, som enligt kamraternas mening 
ägde den största och vackraste, blev be­
undrad rent av för bollens skull. — Å, vad 

skratten klingadel Det var löjen, som voro 
otvungna och naturliga.

Men en fanns i den stora skaran, som ej 
skrattade. Det var en liten blek, hålögd tös 
på tio år. Far var död, och mor hade stor 
svårighet att försörja sina tre små.

Det gällde att få så mycket arbete som 
möjligt i andras hem. Ibland fingo därför 
barnen ensamma tillbringa dagarna hemma. 
Där gick det också så bra att leka med 
brädlappar och kottar från skogen intill. 
Anna-Greta, vår lilla vän, hade tillsammans 
med småsyskonen en hel uppsättning av kor 
och småkreatur från gran och tall. Värre var 
det att på rasterna i skolan ha roligt, då de 
övriga av kamraterna hade bollar, som de
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Jesusbarnet och dess moder.
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mera sällan lånade bort. — Å, vad Anna- 
Greta önskade sig en boll! — Mor hade för­
stås till hälften lovat sin flicka en, om hon 
var riktigt flitig i skola och hem. — På 
marknaden i staden kanske hon köpte 
den.

Den där marknadsdagen emotsåg] vår 
Anna-Greta med längtan och spänning. 
Ibland brukade hon drömma om sin skatt. 
Skulle den måntro vara lika grann som 
Stinas eller studsa lika bra som Lenas boll? 
Skulle hon, Anna-Greta, kunna hinna under
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sommaren att lära alla de konster, som kam­
raterna sutto inne med?

Hon hade allt bra gärna velat fråga mor 
mera om den där märkliga bollen. Men då 
mor på kvällarna kom hem, var hon så trött 
och behövde vila. Mor hade ju lovat, och 
då var det bra.

Så en afton hände det. Mor hade ett 
litet paket hem till barnen. Alla tre fingo 
var sin boll. Anna-Gretas var störst. Hon 
var ju också äldst kantänka. Det var en 
rikedom. Fyra färger hade den. De voro 
vackra alla, tyckte Anna-Greta. Men den 
blå var nog en smula för mera än de övriga, 
ty den var ju lite släkt med den klara him­
len över henne.

Anna-Greta fick många förmaningar av 
mor att vara rädd om sin gåva. — Ja, mor 
kunde vara säker på, att hon också i detta 
stycket kunde lita på sin flicka.

Glad i hågen sprang hon så nästa dag till 
skolan, en boll rikare än förut. Det var 
märkvärdigt vad hon kände sig lycklig. Un­
der lektionen ville nog gärna tankarna 
snudda vid skatten därute i kappfickan. 
Lärarinnan märkte något besynnerligt hos 
sin lilla vän, men gladdes på samma gång 
över den glädje, som så plötsligt brett sig 
över den lillas ansikte. På rasten fick ock­
så hon del av den stora nyheten. — Se, 
däri låg alltså orsaken till Anna-Gretas för­
ändring.

Nu följde några glädjedagar. Men gläd­
jens blomblad ha så lätt för att vissna och 
falla bort, och det fick också vår Anna-Greta 
erfara. En dag, då hon trippade hem från 
skolan, hände det sorgliga. Bollen försvann. 
Den lilla förklädesfickan hade blivit trasig 
och släppt igenom skatten. Nu gällde det 
att söka, söka. Ångesten växte med varje 
minut. Tårarna riktigt strömmade utför kin­
derna. Vad skulle mor säga? Hon hade ju 
lovat mor att vara så rädd om sin gåva. 
Trots, ivrigt sökande var bollen åtminstone 
tills vidare försvunnen. På aftonen gick det 
ej att samla tankarna omkring läxan. Natten, 
som följde, blev synnerligen orolig. I dröm­
men såg hon bara bollen i gult och blått. 
Hon vred och kastade sig hit och dit.

Nästa morgon hade det lilla ansiktet ej ett 
spår av glädje. På tok gick det också i 
skolan. Lärarinnan märkte, att något hänt, 
men beslöt att invänta förtroendet från sin 
lilla elev.

Åter stod vår Anna-Greta esnam på skol­
gården.

“Hade du haft ett bollnät“, menade nå­
gon av de mera medlidsamma kamraterna, 
“så hade du ej tappat den“.

Förut hade Anna-Greta bara givit akt på 
bollarna, men nu fastklistrades blicken på 
de där oumbärliga näten, som kamraterna 
voro lyckliga nog att vara ägare av. — 
Avundsjukans och begärets rysliga demon 
steg upp i det lilla barnahjärtat.

Då skolarbetet var slut för dagen och de 
övriga små troppat hem till sitt, dröjde 
Anna-Greta kvar. Lärarinnan fann detta 
mystiskt och beslöt, själv osedd, göra sina 
iakttagelser.

Märkligt nog hade en av flickorna glömt 
sitt bollnät kvar. Det kom den lilla väl till 
pass. Hon närmade sig nätet först en gång. 
Men rösten därinne ropade: “Rör det ej!" 
— Vad det var vackert och präktigt! Just 
de färgerna voro de allra vackraste. Åter 
närmade hon sig det där präktiga nätet, som 
snart hamnade i skolbänken. I detsamma hör­
des åter en röst: “Kom hit, Anna-Greta!"

Då den skyldiga vände sig om, stod vän­
nen och lärarinnan där med ögonen fulla av 
tårar. Det blev för mycket för Anna-Greta. 
Med ett språng ilade hon ångerfull och tju­
tande i famnen på sin verkliga vän. — Så 
kom bekännelsen: "En röst sa därinne att 
det är ju bara ett bollnät. Kajsas mamma 
kan så lätt köpa hur många nät som helst 
till sin flicka, men din är så fattig.“

Då den lilla något lugnat sig, strök lära­
rinnan henne över håret och förklarade, att 
det inför Gud ej är så där bara. Gud är 
mycket nogräknad i smått som stort. Inför 
honom äro ej s. k. små synder.

Anna-Greta tycktes förstå, lovade att ock­
så själv tala med Gud om hur illa hon 
gjort samt bedja om kraft mot den där fula 
makten. Lärarinnan gick hem till sitt. Den 
där händelsen i skolan förde tankarna på 
henne själv och vuxet folk. Ack, så lätt 
det är att förringa sina fel och synder! Det 
var ju den där gången bara en osanning, en 
sådan där nödlögn. Det var bara en ovänlig 
blick, ett ovänligt ord, som gled över läp­
parna. Det var bara en liten ohjälpsamhet, 
som så många andra göra sig skyldiga till. 
Inte behövde väl jag stå färdig att räcka ut 
handen? Man gjorde väl ej grova synder, 
bara obetydligheter. (Budbäraren.)

[ED
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På julafton.
Av A. Segerstedt.

et började bliva folktomt på gatorna; 
den livligaste rörelsen hade avstannat. 

De, som ännu voro ute, skyndade hem, ty 
kölden bet vasst i öronen, och litet var ville 
hava varmt omkring sig på julafton, ty denna 
kväll var nu inne.

Stjärnorna brunno så strålande och frid­
fullt på den klara vinterhimmelen, och sparv­
arna hade, mätta och nöjda, krupit in i 
sädeskärvarna, som här och där voro upp­
satta, för att himmelens fåglar också skulle 
få något med av julfröjden.

Från det stora huset vid torget, där den 
rike handelsmannen bodde, kom en äldre 
man ut. Det var boddrängen, Lars, som 
länge, länge varit i gårdens tjänst, och vaktat 
magasin och bodar som den trognaste gård­
var. Nu var han på väg till den lilla skrub­
ben eller kammaren, hans bostad, som låg 
på andra sidan gatan ovanför magasinsporten. 
I handen bar han en liten flaska med mjölk 
och en vetebulle; det var kosten för juldags­
morgonen, då han skulle gå i julottan, innan 
han ännu på länge kunde få någon mat i 
köket, där man icke steg upp så tidigt på 
helgdagsmorgonen.

Då han skulle stiga in i sin lilla kammare, 
fick han se en liten pys, som ännu var ute 
på julaftonen.

Lars tyckte synd om den lille, räckte ho­
nom handen och sade:

— Kom med mig, du lille stackare, så 
skall du få värma dig, innan du beger dig 
hem. Du bor väl icke nästgårds du, kan 
jag tänka?

Och så stego de båda uppför stegen eller 
trappan, huru man vill kalla det, och inträdde 
i kammaren, som julen till ära var varm nog. 
Lars tände ett ljus satte den medförda kosten 
på bordet, tog locket av flaskan, lade vete­
bullen där bredvid och bad sin lille gäst taga 
för sig.

Men den gamle gårdsdrängens tankar voro 
långt borta, han tyckte sig vara barn igen, 
var åter i barndomshemmet, det lilla torpet 
borta i skogen, där far, mor och syskonen, 
nu alla döda, voro församlade. Far läste 
som vanligt denna afton i den gamla bibeln 
— densamma som nu låg på Lars hylla — 
om undret, som skedde vid Betlehem, den 
lilla staden i Judaland. Lars såg stjärnan, 
som lyste däröver, han hörde änglasången, 

och den lilla kammaren fick med av det 
strålande ljuset.

Han såg förvånad upp och varseblev sin 
lille gäst vid dörren; den lille syntes så 
underligt olik sig nu, emot då han kom: 
hans dräkt var lik en slöja av silverskir och 
ögonen strålade som tvänne himmelens stjär­
nor. Han nickade åt Lars, dörren slöt sig; 
den främmande och det sällsamma skenet 
var borta.

Den gamle boddrängen reste sig upp för­
virrad och förvådad och gick ut för att se 
efter den lille, men han syntes ingenstädes 
till, han var borta, försvunnen!

Men i drömmen återsåg han det säll­
samma skenet, och gossen, höljd i den silver- 
skimrande dräkten, stod i dörren och fäste 
de stjärnlika, vänliga ögonen på gamle Lars. 
Och den gamle drängen kunde ej minnas, 
var han sett det milda anletet, men sett dess 
drag, det hade han! Alltsammans föreföll 
honom så underligt.

På juldagsmorgonen gick han till kyrkan, 
som strålade i det klaraste ljussken. Där, 
ovanför altaret, återsåg han den väna barna- 
gestalten, som åter fäste sina ögon på den 
gamle mannen liksom aftonen förut i den 
lilla kammaren i magasinet. Lars uppfylldes 
av häpnad och glädje och vågade ej tro, 
vad han erfarit, men varje tvivel försvann 
snart, ty då han kom hem, låg den nöttä 
bibeln öppen på bordet vid det ställe, varest 
det läses:

“Den som mottager ett sådant barn i mitt 
namn, han mottager mig.“

God jul
och 

välsignelserikt nytt år
tillönska vi

Söndagsskolklockans läsare och vänner.

REDAKTIONEN.
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Söndagsskolklockan 1928.
Med tacksamhet till Gud och Söndags- 

skolklockans många vänner tänka vi pä det 
år, som nu närmar sig sitt slut. Tacksam­
heten är förenad med förhoppning om att 
vår tidning även i år — det 55:te av dess 
tillvaro — fått vara till välsignelse för våra 
söndagsskolor, barnen i dessa och därige­
nom även för hemmen och församlingarna.

Om Gud vill, kommer Söndagsskolkloc­
kan att utgivas under 1928 efter ungefär 
samma plan som hittills. Numrens antal blir 
44, och fyra av dessa sammanföras och häf­
tas till ett högtidsnummer för Barnens dag, 
åt vilket en särskild omsorg skall ägnas. I 
övrigt skola vi göra vårt bästa för att bar­
nens egen tidning skall bliva så god som 
möjligt. Berättelser, skildringar och poem 
samt bilder skola föra goda saker till bar­
nen och söka giva dem intryck och lär­
domar, som kunna bliva dem till hjälp un­
der deras livsvandring.

Vi hoppas även, att Söndagsskolklockans 
många vänner alltjämt skola stå oss bi och. 
främja tidningens spridning till gagn för det 
uppväxande släktet.

Priset 1928.
Vid prenumeration hos redaktionen på 

minst 10 exemplar är priset 90 öre, då vi 
betala befordringsavgiften.

På posten kostar tidningen kr. 1: 50.
Alla rekvisitioner, som icke göras på pos­

ten, sändas till

Puzzle.
Prisuppgift.

De sex figurerna här ovan skola utklippas 
och sammanfogas så att de bilda ett vitt 
kors på svart botten.

Till insändarna av de tre först påträffade 
rätta lösningarna komma att utdelas pris, 
bestående av böcker. Lösningar, märkta 
“Puzzle“, insändas till Redationen av Sön­
dagsskolklockan, Stockholm 5, senast den 3 
januari 1928. Lösning jämte pristagarnes 
namn komma att införas i nr 5. J. K.

Tidningen Söndagsskolklockan
Sibyllegatan 18, 1.
STOCKHOLM 5.

Lösning
på sicksackuppgiften i nr 41.

K R ETA
S V A L A
B R OMS

Bergets namn = Karmel.

Söndagsskolan.
Texten för juldagen.

Återblick.
Måndag: Jes. 65: 17—25.
Tisdag: Ef. 6: 13—18.
Onsdag: Hebr. 3: 1—6.
Torsdag: Matt. 16: 24—28.
Fredag: 2 Tim. 4:6—22.
Lördag: Ef. 5: 1—11.
Söndag: Kol. 1: 1—13.

Den 26—SI december.
Måndag: Luk. 4: 16—22.
Tisdag: Hebr. 9: 1—12.
Onsdag: Apg. 11:21—30.
Torsdag: Hebr. 1: 1—14.
Fredag: 2 Petr. 3: 1—12.
Lördag: Ps. 98: 1— 9.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1927




